
SunshowerPLUS S/M/L
Návod na obsluhu | SK



Zabráňte príliš dlhému vystavovaniu sa UV žiareniu. Dodržiavajte odporúčaný 
čas a  maximálny počet hodín vystavenia sa UV žiareniu.

Príliš dlhé vystavenie sa UV žiareniu, rovnako ako bežnému slnečnému žiare-
niu, môže spôsobiť poškodenie očí a pokožky, ako aj spôsobiť alergické reakcie. 
Opakované vystavovanie sa môže viesť k spáleniu kože, predčasnému star-
nutiu kože a rakovine kože. Tieto biologické účinky závisia od kvality a množ-
stva žiarenia a citlivosti pokožky používateľa.

Riziká sa zvyšujú pri častom používaní prístroja.

Vystavenie sa nadmernému slnečnému žiareniu v mladom veku zvyšuje riziko 
poškodenia kože v neskoršom veku.

Počas opaľovania vždy používajte priložené ochranné okuliare (číslo modelu: 
2255), aby ste chránili vaše oči pred vysokou dávkou viditeľného UV a infra-
červeného svetla. Kontaktné šošovky a slnečné okuliare nie sú náhradou za 
ochranné okuliare. Nenosenie ochrany očí môže viesť k ich zápalu, ktorý môže 
mať za následok trvalé poškodenie očí, napríklad poškodenie sietnice a nako-
niec sivý zákal.

Chráňte citlivé časti pokožky, ako sú jazvy, tetovania a genitálie.

Používanie liekov, sprchovacích prípravkov alebo kozmetiky môže zvýšiť citli-
vosť na UV žiarenie.

Niektoré zdravotné ťažkosti a vedľajšie účinky liekov sa môžu v dôsledku UV 
žiarenia zhoršiť.

Ak užívate lieky, v minulosti ste mali problémy s pokožkou alebo ste veľmi citliví 
na slnečné svetlo, poraďte sa pred použitím Sunshoweru so svojím lekárom.

Neopaľujte sa a nepoužívajte prístroj v ten istý deň.
Nedívajte sa priamo do UV a infračervenej lampy.

UPOZORNENIA Počas používania zabráňte iným osobám, aby sa pozerali priamo do Sunshowe-
ru, pretože existuje riziko poškodenia očí.

V dostatočnom časovom odstupe pred expozíciou očistite pokožku od akýchkoľ-
vek krémov, mejkapu, rúžu, parfumov, prípravkov na starostlivosť o pleť
a iných kozmetických prípravkov.

Dodržiavajte predpísanú vzdialenosť 45 cm pre rovnomerné opálenie. Na do-
siahnutie rovnomerne opálenej pokožky by ste sa mali počas používania Sun-
showeru otáčať.

Nepoužívajte opaľovacie krémy ani opaľovacie mlieka.

Nedotýkajte sa skla počas používania alebo krátko po ňom. Môže byť horúce.

Nižšie uvedený symbol znamená, že by ste pri používaní UV svetla mali vždy 
dodržiavať vzdialenosť 45 cm od skleneného panelu.

Pri používaní infračerveného svetla zabráňte prehriatiu.
V prípade potreby sa postavte ďalej od Sunshoweru.

Návod na obsluhu | SK | 1

V spoločnosti Sunshower sa dôkladne kontrolujú nielen použité materiály, ale 
aj výrobné procesy a funkčnosť výrobkov. Pravidelné testovanie vyžarovania 
UV žiarenia, vodotesnosti, odolnosti voči nárazom a pevnosti zaručujú trvalo 
vysokú kvalitu. Všetky produkty Sunshower sú testované v súlade s platnými 
normami na výkon UV a infračerveného žiarenia, vodotesnosť a odolnosť.

ZARUČENÁ SPOĽAHLIVOSŤ



Tieto výrobky nie sú vhodné pre osoby s telesným, zmyslovým alebo mentál-
nym postihnutím alebo neznalé a neskúsené osoby, pokiaľ nie sú pod dohľa-
dom alebo neboli poučené o používaní výrobkov osobou zodpovednou za ich 
bezpečnosť.

Zariadenie nesmú používať osoby mladšie ako 18 rokov.

Prístroj nepoužívajte, ak trpíte nejakou chorobou a/alebo užívate lieky, používa-
te kozmetické alebo sprchovacie prípravky, ktoré zvyšujú citlivosť vašej pokož-
ky. Ak ste precitlivení na UV žiarenie, dbajte na zvýšenú opatrnosť.

V prípade akýchkoľvek pochybností sa poraďte so svojím lekárom.

Tento prístroj by nemali používať osoby, ktorých pokožka sa pri vystavení 
slnečnému žiareniu spáli bez zhnednutia, osoby s pokožkou spálenou od slnka, 
osoby, ktoré v detstve často utrpeli spálenie od slnka, osoby, ktoré sa liečia
na ochorenie spojené s citlivosťou na svetlo, osoby, ktoré užívajú lieky, ktoré ich 
robia citlivými na svetlo, osoby, ktoré trpia (alebo mali) rakovinou kože alebo sú 
na ňu náchylní, a osoby, ktorých blízki príbuzní trpia alebo trpeli melanómom.

Tento prístroj by nemali používať osoby s pehami a/alebo ryšavými vlasmi. 
Nemali by ho používať ani ľudia s viac ako 16 materskými znamienkami na tele, 
ktoré majú veľkosť 2 mm alebo viac, alebo ľudia s asymetrickými materskými 
znamienkami s priemerom väčším ako 5 mm s meniacou sa pigmentáciou
a nepravidelnými okrajmi.

V prípade akýchkoľvek pochybností sa poraďte so svojím lekárom.

Ak sa u vás do 48 hodín po prvom použití Sunshoweru objavia neočakávané 
príznaky (napr. svrbenie), poraďte sa so svojím lekárom.

Pri používaní  Sunshoweru by sa v jej blízkosti nemali nachádzať iné osoby
a najmä deti.

DÔLEŽITÉ | Kedy by ste nemali používať Sunshower? Infračervené lampy nesmú používať:

1. osoby, ktoré majú spáleniny od slnka;
2. osoby pod lekárskym dohľadom v súvislosti s ochoreniami, ktoré zahŕňajú 
fotosenzitivitu;
3. osoby, ktoré užívajú lieky vyvolávajúce fotosenzibilitu.

Ak sa na vašej pokožke objavia chronické hrčky alebo rany alebo ak dôjde k 
zmenám pigmentových znamienok.

Prístroj nikdy nepoužívajte, ak je UV filtračné sklo poškodené alebo chýba.

Prístroj sa nesmie používať, ak je poškodený ovládací panel.

Prístroj nesmú používať osoby, ktoré majú na pokožke abnormálne sfarbené 
škvrny. 
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Tento výrobok bol testovaný spoločnosťou Raditeq B.V.: akreditovanou skúšob-
ňou ISO17025 na vykonávanie certifikácie výrobkov pod registračným číslom 
1912. Zariadenie musí byť pripojené k obvodu s 30 mA prúdovým chráničom
a 16 A ističom (230 V~ 50 Hz).



UPOZORNENIE: ABY STE PREDIŠLI ZÁSAHU ELEKTRICKÝM PRÚDOM, NIKDY 
SUNSHOWER NEOTVÁRAJTE. VNÚTRI NIE SÚ ŽIADNE ČASTI, KTORÉ BY MO-
HOL OPRAVIŤ POUŽÍVATEĽ. VŠETKY OPRAVY BY MALI BYŤ ZVERENÉ KVALIFI-
KOVANÝM OSOBÁM.

Elektrickú inštaláciu môže vykonávať len špecializovaná firma, pričom je
potrebné dodržiavať zákonom stanovené smernice a národné predpisy týka-
júce sa inštalácie, napr. v Holandsku NEN 1010 a medzinárodnú normu IEC 
60364-7-701.

Sunshower je schválený kvalitný výrobok a je v súlade so smernicami CE. Pre 
správne používanie tohto výrobku je potrebné dodržiavať tento návod na ob-
sluhu.

Pred pripojením zariadenia skontrolujte, či napätie (230 V) zodpovedá miestne-
mu sieťovému napätiu.

Pred inštaláciou a pripojením sa uistite, že ste vybrali príslušnú poistku (alebo 
ste deaktivovali predradený istič) v rozvodnej skrini.

Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca alebo podobne kvali-
fikované a špecializované osoby v súlade so zákonom stanovenými smernicami 
a národnými predpismi, aby sa zabránilo nebezpečenstvu.

Sunshower Plus Small má maximálny výkon 1050 W.
Sunshower Plus Medium má maximálny výkon 2050 W.
Sunshower Plus Large má maximálny výkon 3050 W.

Sunshower Plus S/M/L: Nepripájajte iné vysokovýkonné elektrické spotrebiče 
do rovnakej elektrickej vetvy ako Sunshower. Zariadenie musí byť pripojené
k obvodu s prúdovým chráničom a samostatným 16 A ističom, ktorý môže byť 
kedykoľvek nezávisle vypnutý. Sunshower Plus sa nemôže používať v kombi-
nácii s parnou saunou.

Podrobný opis inštalácie nájdete v dodanom montážnom návode, ktorý si tiež 
môžete stiahnuť z webovej stránky www.sunshower.sk
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INŠTALÁCIA

Pri používaní Sunshoweru si vaša pokožka postupne a bezpečne zvykne na UV 
žiarenie. To ponúka lepšiu ochranu pred letným slnkom a zabezpečí vám zdra-
vo vyzerajúcu pleť. Nadmerné vystavenie UV svetlu môže spôsobiť spálenie. 
Okrem mnohých iných faktorov, ako je nadmerné vystavenie sa prírodnému
slnečnému žiareniu, môže nesprávne a nadmerné používanie panelu s UV svet-
lom zvýšiť riziko poškodenia pokožky a ochorení očí. Čím častejšie sú pokožka
a oči vystavené UV žiareniu, tým väčšie je riziko vzniku zápalov rohovky, zápa-
lov spojiviek, poškodenia sietnice, sivého zákalu, predčasného starnutia pokož-
ky a vzniku rakoviny kože. Citlivosť pokožky zvyšujú aj niektoré lieky a kozmeti-
ka. Rozsah, v akom sa tieto účinky prejavujú, závisí na jednej strane od povahy, 
intenzity a trvania vystavenia sa UV svetlu a na druhej strane od citlivosti danej 
osoby.

Zdravá pleť so Sunshowerom

Nízke dávky UV žiarenia zo Sunshoweru sú síce vhodné na časté používanie, 
ale nemal by sa používať častejšie ako jedenkrát denne. Dodržiavajte odporúča-
né časy pre jednotlivé typy pleti. Ak vaša pokožka sčervenie po jednom použití, 
zdržte sa ďalšieho vystavovania sa UV žiareniu a počkajte týždeň.

Typy pleti

Typ pleti 1: > veľmi svetlá pleť, často pehy, ryšavé/svetlé blond vlasy, modré oči
Typ pleti 2: > svetlá pleť, blond vlasy, sivé, zelené alebo svetlohnedé oči
Typ pleti 3: > svetlo sfarbená pleť, tmavé blond až hnedé vlasy, pomerne tmavé 
oči
Typ pleti 4: > tónovaná pleť, tmavé vlasy, tmavé oči
Typ pleti 5: > tmavá pleť, tmavé až čierne vlasy, tmavé oči
Typ pleti 6: > veľmi tmavá pleť, čierne vlasy, tmavé oči

POUŽÍVANIE UV SVETLA V NÍZKYCH DÁVKACH



Vytvorenie prirodzenej ochrany a zdravo vyzerajúcej pleti trvá 8 až 12 použití 
Sunshoweru. Vždy počkajte 48 hodín po prvom použití pred začatím druhej apli-
kácie. Určite dobu aklimatizácie pre váš typ pleti podľa nasledujúcej tabuľky:
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Typ pleti 1

Typ pleti 2

Typ pleti 3

Typ pleti 4

Typ pleti 5

Typ pleti 6

-

4 min

6 min

6 min

8 min

8 min

Typ pleti Prvé použitie

-

48 h pauza

48 h pauza

48 h pauza

48 h pauza

48 h pauza

-

7 min

8 min

8 min

10 min

10 min

-

48 h pauza

48 h pauza

48 h pauza

48 h pauza

48 h pauza

-

10 min

10 min

10 min

10 min

10 min

Druhé použitie Tretie a ďalšie

Sunshower používa infračervené lampy s plným infračerveným spektrom a 
vlnami v optimálnom krátkom a strednom vlnovom rozsahu. Krátke vlny pre-
nikajú hlboko do pokožky (do hĺbky 5 mm). Tým sa  telo účinne a optimálne 
zahrieva zvnútra. Odpadové látky sa odstraňujú rýchlejšie, krvné cievy sa rozši-
rujú a svaly sa stávajú flexibilnejšími, čím sa zlepšuje pohyblivosť. Stredné vlny 
sa úplne vstrebávajú do vrchných vrstiev pokožky, čím vytvárajú pocit tepla.

POUŽITIE INFRAČERVENÉHO TEPLA

Pri používaní funkcie UV sa uistite, že stojíte vo vzdialenosti približne 45 cm od 
Sunshoweru.

Stlačte ikonu IR pre program s infračerveným svetlom alebo ikonu UV pre pro-
gram s UV svetlom a nasaďte si UV okuliare. Nepozerajte sa do infračervenej

POUŽÍVANIE SUNSHOWERU

ani UV lampy.

Programy s infračerveným žiarením a UV žiarením sú nastavené na dĺžku trva-
nia 10 minút.

Počet rozsvietených svetelných bodov na displeji zodpovedá počtu zostávajú-
cich minút programu.

Stlačením tlačidla ON/OFF sa program predčasne ukončí.

Po každej terapii sa Sunshower pred ďalším použitím 5 minút ochladzuje.
Na displeji bude blikať informácia o zostávajúcom čase chladenia.

Používatelia môžu čistiť iba vonkajšiu časť Sunshoweru.
Sunshower sa môže čistiť len ručne.

Na čistenie Sunshoweru nikdy nepoužívajte vysokotlakový čistič.
Sunshower nečistite, keď je zariadenie zapnuté.

Na čistenie Sunshoweru používajte jemné čistiace prostriedky: čistiace 

ČISTENIE A ÚDRŽBA



prostriedky: čistiace prostriedky na sklo alebo „univerzálne čistiace prostried-
ky“ môžu spôsobiť koróziu a zmatniť sklo. K dispozícii je špeciálny balík
na údržbu Sunshoweru. Pozostáva z jemného čistiaceho prostriedku a ošetro-
vacieho prostriedku, ktorý chráni Sunshower pred vznikom vodného kameňa. 
Ďalšie informácie: servis@polysystem.sk

Výkon UV lámp vyžarujúcich nízke dávky žiarenia sa časom znižuje. Životnosť 
lampy Philips HPA Cleo Swift 250-500 je 750 hodín. Po 600 hodinách používa-
nia sa na ovládacom paneli zobrazí kód, pozri časť CHYBOVÉ HLÁSENIA, ktorý 
signalizuje, že kapacita lámp klesla na úroveň, pri ktorej sa odporúča výmena 
(k tomu dochádza po viac ako štyroch rokoch bežného používania). Sunshower 
môžete používať aj naďalej.

Lampy (Philips HPA Cleo Swift 250-500) nechajte vymeniť v autorizovanom 
servise POLY SYSTEM.

UPOZORNENIE: ak sa použijú iné lampy alebo sklenené panely, bude to mať 
vplyv na UV žiarenie. Nie je povolené meniť lampy svojpomocne, otvorením za-
riadenia Sunshower strácate záruku. Infračervené lampy (1 000 W) majú dlhú 
životnosť 5 000 hodín s minimálnym poklesom výkonu. Mali by sa vymeniť len 
vtedy, ak už vôbec nefungujú.

VÝMENA LÁMP

Na Sunshower sa vzťahuje 2-ročná záruka. Táto záruka je podmienená správ-
nou inštaláciou v kombinácii s dokladom o kúpe. Na UV lampy sa nevzťahujú 
podmienky medzinárodnej záruky. Spoločnosť Sunshower zodpovedá len za 
chyby výrobku a dizajnu. Spoločnosť Sunshower nemôže niesť zodpovednosť 
za následky nedbalého používania tohto výrobku alebo za následky porušenia 
miestnych predpisov. Nárok na uplatnenie záruky zaniká v prípade poškodenia 
spôsobeného nedodržaním týchto pokynov na obsluhu. Nenesieme zodpoved-

ZÁRUKA A SERVIS

nosť za materiálne škody alebo zranenia osôb spôsobené nesprávnym použí-
vaním alebo nedodržaním bezpečnostných pokynov. V takýchto prípadoch zá-
ruka zaniká.

Chyba indikátora rozbitia skla
Počujete päť pípnutí. Potom bliká šesť svetelných bodov ukazovateľa času. 
Sklenený panel sa nezatvára správne, je rozbitý alebo nedolieha k telu Sun-
showeru. Prípadne môže byť chybný indikátor rozbitia skla. Ak sklenený pa-
nel správne nedolieha k telu Sunshoweru, zariadenie nie je vodotesné. Vypnite 
elektrickú vetvu, ku ktorej je Sunshower pripojený.

Chybný snímač teploty
Počujete päť pípnutí. Potom blikajú štyri svetelné body ukazovateľa času. Sní-
mač teploty je chybný alebo obvod je prerušený. Zariadenie nemôže spustiť 
program, kým sa problém nevyrieši.

Chybný ventilátor
Počujete päť krátkych pípnutí. Potom blikajú dva svetelné body ukazovateľa 
času. Táto chyba sa zobrazí počas používania infračerveného alebo UV svetla. 
Jeden alebo oba ventilátory sú chybné. Zariadenie nemôže spustiť program, 
kým sa problém nevyrieši.

Maximálna teplota
Počujete 3-sekundové pípnutie a svetlá zhasnú. Potom sa zariadenie začne 
prudko ochladzovať a blikajú svetelné body ukazovateľa času. Postupne diódy 
ukazovateľa času ubúdajú. Každý svetelný bod predstavuje jednu minútu.
V zariadení bola nameraná príliš vysoká teplota. Nechajte zariadenie nejaký čas 
vychladnúť (približne 30 minút) pred opätovným spustením.

Vymeňte UV lampy
Po spustení programu s UV žiarením sa najprv svetelné body ukazovateľa času 
pohybujú tam a späť. Potom sa lampy rozsvietia.

CHYBOVÉ HLÁSENIA
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Sunshower sa pri programe s UV svetlom nespustí správne
Ak sú UV lampy po ukončení UV (alebo infračerveného) programu ešte horúce, 
nie je možné ich okamžite znovu spustiť. Preto je dôležité, aby Sunshower
po skončení programu dokončil chladenie, a to aj po programe s infračerveným 
svetlom. Počkajte 15 minút pred ďalším spustením programu s UV svetlom.

Sunshower sa zastaví počas programu s UV svetlom
Lampy sú citlivé na poklesy sieťového napätia (dlhšie ako 10 ms), ktoré môžu
spôsobiť zastavenie Sunshoweru počas UV terapie. Ak sa to stane, stlačte tla-
čidlo Stop a nechajte UV lampy vychladnúť. Po uplynutí doby ochladenia je 
možné v programe pokračovať.

Elektrické a elektronické výrobky sa nesmú likvidovať ako bežný domový od-
pad. Ak sa výrobok stal nepoužiteľným, musí byť zlikvidovaný v súlade s plat-
nými právnymi predpismi.

LIKVIDÁCIA

Vychutnajte si pozitívne účinky nízkych dávok UV žiarenia a upokojujúce teplo 
infračerveného svetla. Dúfame, že sa vám používanie Sunshoweru bude páčiť. 
Ak máte nejaké tipy alebo sťažnosti, budeme vďační, keď nás budete kontakto-
vať. Napíšte nám na e-mailovú adresu: objednavky@polysystem.sk

NAKONIEC
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Napätie/frekvencia
Maximálny výkon
Rozmery
Teplotný rozsah
Rozsah vlhkosti
Výška inštalácie
Hmotnosť netto
UV kategória
Trieda izolácie
Výkon UV lampy
Výkon IR lampy
Typ lampy
Značky kvality

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE PLUS SMALL
230 V~ / 50Hz
1050 W
V 950 x Š 330 x H 119,8 mm
10 °C – 40 °C
20 % – 100 %
Maximálne 2 000 m nad morom
18,7 kg
Typ 3
II
400 W
1 000 W
2x UV Philips HPA Cleo Swift 250-500 1x IR 1 000 W

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE PLUS LARGE
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Napätie/frekvencia
Maximálny výkon
Rozmery
Teplotný rozsah
Rozsah vlhkosti
Výška inštalácie
Hmotnosť netto
UV kategória
Trieda izolácie
Výkon UV lampy
Výkon IR lampy
Typ lampy
Značky kvality

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE PLUS MEDIUM
230 V~ / 50Hz
2050 W
V 1400 x Š 330 x H 119,8
10 °C – 40 °C
20 % – 100 %
Maximálne 2 000 m nad morom
25,4 kg
Typ 3
II
400 W
1 000 W
3x UV Philips HPA Cleo Swift 250-500 2x IR 1 000 W

Napätie/frekvencia
Maximálny výkon
Rozmery
Teplotný rozsah
Rozsah vlhkosti
Výška inštalácie
Hmotnosť netto
UV kategória
Trieda izolácie
Výkon UV lampy
Výkon IR lampy
Typ lampy
Značky kvality

230 V~ / 50Hz
3050 W
V 1850 x Š 330 x H 119,8 mm
10 °C – 40 °C
20 % – 100 %
Maximálne 2 000 m nad morom
31,0 kg
Typ 3
II
400 W
1 000 W
4x UV Philips HPA Cleo Swift 250-500 3x IR 1 000 W




